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A lap szellemi részére vonat­
kozó minden közlemény a szer­

kesztőség nevére küldendő.

K ia d ó h iv a ta l :
^trausz Sándor könyvkereske­
dése. Ide küldendők az előfizetési

и

M U R A K Ö Z
Elfflzttésl árak:

Egész évre . . 8 kot
Fél é v r e ................... 4 kor
Negyed évre . . . .  2 kor. 

Egyes 9zám ára 20 fillér.

dijak, nyiltterek és hirdetések, magyar es horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap. H,rdet*eek latéayasas «iwitutssk 
Telefon «ám  34. M egje lenik  hetenkint egyszer: vasárn ap . Nyiittir petition so fillér.

Feleld» acerkeaitO:
Z R ÍN Y I k a r o l y . M A R G IT A I J Ó Z SE F .

Kiadó éa laptulajdonoa:

S T R A U S Z  S Á N D O R .

Itt van a tél.
Itt-otl már szállingóznak a nópihék. A 

zúzmarától fehérlik erdő s mező Hideg 
északi szél süvít a tarlotl mezőkön kérésziül. 
Hatalmas léptekkel közelit a tél. A termé­
szet rendje igy kívánja ezt. Forró nyár kö­
veti a napsngaras tavaszt. S a gyümölcs­
érlelő ősz után Télapó tipeget. De ez eszten­
dőben a sok nyomorúság közepette, mintha 
még a természet is a föld gyermeke ellen 
esküdött volna össze: elsikkadt tavaszunk, 
a nyár rövid voll s a szép őszi napok tel­
jesen elmaradtak. Annál ridegebben, kérlel 
hetetlenül köszönt be a lél. A szegények, 
•ivomorullak félelmetes ellensége!

Máskor ilyenkor még a bágyaJt nap­
sugár aranyos fényéi hinti sz* rte-szét ma 
Ködös, borús, fagyos idő fagyasztja ereinkben 
a vért. S míg távol keleten egymásnak tüzel 
a sok férfi nép, mi itthon remegve lessük 
az újságok híreit. Vájjon ;:hhoz a sok nyo- 
mornsághoz. melyekkel ez az esztendő meg­
látogatói I, nem járul még újabb ve rm elem ' 
is? Nem kell a mi fiainknak, véreinknek is . 
a csalamezöre vonulniuk, megvedelmezendö■ 
erdekemkel ?

Hogy mit Klent egy léli hadjaral, ide 
flen mezőkön, kietlen tájakon, arra a hisz- 
lonkusok megadhatják a választ Csak tor- 
gassuk szorgalmasan az élet legnagyobb 
könyvét, a tört» nelem lapiait s megtudjuk 
belőle, b'»gy minő reP netes pusztítá-t követ 
el az emberi vetesekheu, a tudeg s n>ssz 
táplálkozás áUal elgyöngült szervezőiekben 
egy téli hadjárat

S ép ezéit ebben az esztendőben nem:; 
köszöntjük oly vidáman Télapói, mint szok­
tuk az elmúlt években. Nem vidít lel a 
csilingelő szánkó ezüstös hangja s nem mu­
lattat a korcsolyák mulatsága. A téli sportok 
gyönyöre is lelohad, ha elgondoljuk mi vár­
hat még mireánk, erre a szerencsétlen or­
szágra ez esztendőben.

A szegények nyomorúsága már amúgy 
is elegendő. A tél szigorát amúgy is nehe­
zen viselik el. Hiányos ruházat, még hiá­
nyosabb táplálkozás nem lúd lépést tartani 
a hideg időjárással, melyei még fűtéssel 
sem ellensúlyozhatnak.

A vöröskeresztegyesületek már eltávoz­
tak. hogy idegen nemzetek sebesült nyomo- 
rékamak segélyére siessenek s most itt a 
legtöbb ideje, hogy a mi jótékonysági egye­
sületeink, a mi házi, itthon lévő nyomorul- 
Iáinknak siessenek segélyére s emeljek fel 
az eibukotlakal, gk»fc már eleve lemondot-! 
lak arról, hogy sikeresen küzdhessenek, egy 
siörelalhaiólag igen kemény s szigorú téli 
időszakkal.

Ne ülésezzünk, ne tanácskozzunk, ha­
nem elő az erszénnyel s akinek van még 
mit megfeleznie, az adja oda azt a kis részt 
annak, aki éhezik, tázik s nyomorog az ö 
fülletlen, rideg vackában s kihunyt reméiiy- 
nyet varja szebb idők tavaszát.

Ködös, borús teli alkony szomorú ár 
nyéka velődik ide az asztalunkia Mintha 
valamely borús sejtelem ütné meg kedé­
ly fiukét. olyan szomoiúan, lehangolta«! te­
kintünk e kegyetlen időszak e lé , mintha a 
tél eNi lehelt» le belénk lagyasztotta volna

mindazt a lelkes hevet, tüzes akaratot, mely 
más időkben hevítette keblünket. Künn 
hideg északi szél sivil a kémények felett s 
belül nem hevít, nem torral semmi, ami 
ellensúlyozhatná azt a lehangoltságot, mely 
az események tekintetekor erőt vesz kedé­
lyünkön.

Pedig talán nem is olyan szomorú a 
kép. mit a jövendő vetít sorsunk hófehér 
leplére. Talán még megvirrad egyszer, amikoi 
majd nem sírv a  vigad a magyar, hanem 
amikor majd még a szomorúsága is vig- 
ságba megy át. Vájjon kj tudja ? ! . . . Az 
elkényszeredett lélek mindenkor örömest 
lekinl a reménység mindenkor zöld lomb­
koronájára, melyről oly szívesen szedne érett 
gyümölcsöt a reménykedő lélek.

Kerékkötő.
Irta: Kontie r Gyula.

Talán különös hangsúlyozás nélkül is 
értik Önök. hogy a kultúra döcögő szeke­
réről van szó. És ennek a szekérnek ie 
egyik kerékkötőjéről, amit paraszti szóval : 
szegénységnek hív az igaz ember.

Ha szabad ugyan a — modern szociológus 
urék fegyvertárához folyamodnunk, akkor 
megvillogtatjuk azt a markolatig koptatott 
fringiát, anu mint alap mindenkor igaz. csak 
a reá épített gondolalkonslrtikciónak van 
néha napján (— hej. de gyakran! . . . .) 
lágy gerince.

A gazdasági fejMIség ! Ez az a pompás 
Marx lélel, az összes, sz*b*d és radikálisan

Ne m  vádol lak  . . .
Irta : Heinrich Oszkárne.

Sem vádol luk többé. То se kíván) engem.
Лет átkozlak téged. Hisz tudod hitt hu
Нет kívánom csókod A mi szerelmünknek 
S fonó ölelésed Letűnt szé/> világa

Meg kell, hogy nyugodjunk
К változhat tanba.
Igyekezz feledni.
Se tekints a múlt ha

A sárga császár.
Irta: Zom bory  Gyula.

Egyszerűen a *He<|uiescat in pacein« szo­
morú dallamát kellene < itálnoin s aztán lelenni н 
tollat. A holtaknak hagyjunk békéi Minek emle­
getni azl, ami elmúlt? Beszélni агм»1. aki meg­
szűnt lenni. Н » jót mondunk is róla. már úgysem 
használ. Az alvóról rossza’ mondani pedig tiltja 
a kegyelet.

Ez az általán«»!» felfogás a k\< emberekről, 
ami al«j! kivételt képeznek a nagy emberek, kik­
nek életműködése históriába vágó, akár jó, akar 
rossz volt is működésük, me yet egé-z világ figvelt 
és tudott. Látta a meghaltr.ak sikereit, bukását s 
most jogosnak éizi magát bírálat, Ítélet alá vonni 
azokat и tetteket, amik akár szűkeid' méretű 
közügyek .«kár népek, nemzetek ag\ tálán az 
egész világ érdekét érintették vagy érdeklődését
Elköltötték.

Mucho-Ito, a n e m  rég meghalt japán császár, 
nagyon rászolgált az egész világ éber figyelmére 
Kiválósága, kultúrérzéke, alkotó erejénél fogva, 
mellyel Japánt rohamosan, szinte gőzeiéivel európai 
nívóra emelni igyekezett. Joggal beszélünk tehát 
róla, hogy az elmondott kb »n pékiát szolgáltas­
sunk r.ingutódainak, a vilá'Z uralkodóinak általá­
ban, ; kik között hozzáfogható» alig ta'álhatnánk.

Mucho-Ito, a kis sárgák hatalmas császára. 
iégr mandzsu dinasztiából származik, kinen lödéi 
Ö— 7»W évekkel ezelőtt még tatárkhánok voltak s 
hatalmi terjeszkedés de leginkább .«z 12 0 0  s 
neháris évben kötött házassági szálakkal H a raj u ко, 
akkori japán tonunl követték ;<z uralkodói széken. 
Rendkívül energikus, körülte1«intő Ejedelem volt 
Mucho-Ito, tapintatos és higgadtan im ggoadolkozó. 
baját Ötleteihez ragaszkodott, erélyes volt a ki­
vitelben s valóságos despolizmust fejtett ki aka­
rata ér vény esi lése körül Amit kivinni, megvaló­
sítani akart, annak — törött vagy szakadt — 
meg kellett történnie Zsarnok volt tehát, csak­
hogy zsarnoksága mindig hazája, népe üdvére irá­
nyult. aminek a nyugati államokban éppen ellen­
kezőjét. találjuk.

Mucho-Ito császárnak 1807 ig a virágos 
Kyoto volt uralkodói fészke, onnan indult el európai 
kőrútjára. Volt Londonban, Párishan, Berlinben, 
Turmban : volt Pétervárott, megnézte Münchent, 
а s z é p m ű v é s /И е к  városát. Látta Rómát s minde­
nütt tágra nyílt szemekkel figyeli»* meg a neki 
szokatlan újdonságokat. Európa haladottságának 
már akkor számos csodajeléL S magában össze­
hasonlítást téve a mi Európánk s a* ő színes

keleti perifériái közt, elhatározta, hogy visszatérve 
pávatolla:- hazájába, megkezdi a reformálás nagy 
munkája*. S hogy egyedül n** álljon óriási mun­
kája feladatánál, első ténye volt országa jelesebb 
tanulóit európai egyetem ekre küldeni, hogy az 
iskolai tanulmányok mellett magukba szívják tár­
sadalmunk szokásai*, mozgásunkat, gondolkozásun­
kat Szóval, hogy átalakuljarak, mint ahogy dúsabb 
talajban, fejlesz több égtájlati viszonyok a növény­
zetet át fejlesztik.

Ami ez európai körúton látó erejének fel­
tűnt. azl mind magával hozta. A vele utazott 
kiséri t élesszemü emh r»*khől alaku't ki. Voltak 
ott mérnökök, technikusok, tanárok, katonák, l»n- 
geiéazek, hogy mindegyik a maga szakmájába 
vágó dolgokat, jelenségeket szívlelje meg s rakja 
az azokról szerzett tanulmányt tarsolyába.

Attól az időszaktól ?ztán rohamosan fejlő­
dött Japán : de csak úgy burokb .n, amiről Euró­
pának alia volt tudomása.

A »Mandzsúria» stratégiai csodás sikerek lép­
csőjén aztán az egész kultúrviiág belátott a Japán 
pantheonba s megdobbeme konstatálták, hogy ott 
ni, a virágrakott mesés színes keleten van egy 
népfaj, amely csendben a saját kaptárában ha­
talmassá érlelődött a képes lett erkölcse, szelleme, 
fizikuma $ technikája erejével a világ legfélelme- 

I tesebb hadiéi éjét porba taposni.
Ez Mucho-Ito császár munkája volt, aki 

most a Kyotői tujafák között fog álmadnrni népe 
jftvő sorsáról s talán ott is terveket 9ző újabb 
csodákról, újabb gigászi tettekről.



gondolkodók Achilesi sarka. És ez az a |v' [ '  | ,  Ö N F  É  I. É  K. |osl. súlyos csapás érle. Nevelőanyja, özv
fnndamenluin, amelyre van “-zerencíénk az ___ Aivav Isl\ánné úrasszony S+éves korában,
alábbi elnietuttatást építeni. '10ss?ú ^envedés után Zalaegerszegen nov

^ hó 2-án elhunyt Negyedikén temették el a
Z pe [] .1 panasz emig\ . Szép lombzöld ruháját Kínoe szenvedélyek, közönség őszinte és ó r iá s j  részvéte mellen

. . . A falusi emberben nincs kultúr- a  m u  levetette; Gyötrő kívánságok. _ qzv pa&tmszky Józsefné szül Hézt^kv
érzék. Annak nincsenek kultűrvágyai Ali- Fehér takaróval Kimérjetek engem, -  - ■ o /  . ' ■ , У
nak nem kell felolvasó estély, anallabét»- K«a. M ékttU vt р|||м„аг^ опУы(1й(1у| д boldogult úrasg.
tanfolyam: még a kőtelező es ingyenes Télapó Гоцыыh í , г in  nektek semmi, szollyi ó én temették el Az elhunytban
n é p o k ta tá s  s e m  k e ll n e k i M ert, — m e r t . . .  m  helyét * aidőn: Sem vétettem soha. p a g i il l4 7 k v  ló z se í a c * á k to r n v a i  á ll V i  a
n p „ , Haraggal jö tt közénk. Minek bántotok hát r a s u u s z K y  J o z s e i .  a (> d k io ri,y < n  a u  J-o g.

Hogy romboljon, döntsön! . .Szörnyű kint okozva ? ! iskoiíl egykori lailáia. édes%UlVját Siratja.
így a pesszimista elmék. — Ш lap. A szomszédban. Alsólendván
A magunkfajta konzervatív -  azaz új lap készül napvilágot látni. Örvendetes a

reakciós — urak pedig, kik szükségből meg- Pusztlüáat hagy Ш г а  szegény beteg lelkem dologban, hogy két nyelven fog megjelenni,
alkuszunk a körülményekkel, esetleg Mar *  Egy percig sem pihen . .  . Xyugtot hasztalan vári ... Ép úgy. mmt a Muraköz, a magyaron kívül,
lenebb idézett tételével is. mondom : mi ért- j g termés.et, nemzetiség, nyelven: vendül fogj.. hazafias
jü k  a falusi ember közömbösségét. indulatok árja Tedd csúffá a telet, eszméket hirdetni a vend nép körében,

Édes kultúrbarát uraimék ! Belátják Békéjét, nyugalmát Jöjj el te szép tavasz. miként mi ^zl tesszük horvátul — a Drava
Önök, hogy az a falusi ember nyomorog. Más Szélként felkavarja . . . Gyógyítsd meg telkem et!... ^  Műn* közölt I j  laptársunknak »M uj-
öröme nincs igen az életben, mint ha néha- M v k o w t x  h t i r o l y .  ságunk« lesz a cínm A Mi újságunk élén
nap|án amúgy magyarrmskásan íelönt a Fiikor Márton dr ügyvéd b g állam, akinek
garatra s végig kurjongatja az akác-soros — Esküvő. Ill Slade! János zalalár neve elég garancia a Dp élet képességére $
utcát. Mert — kérnénk alázattal — kora noki löldb rlokos e hő b án vezette oltárhoz tartalrn--ságára nézve. Az új lap első szán a
tavasztól késő őszig túrja a földet, izzad. Kotschy Gizellát, Kotschy József alsólendvai karácsonkor jelenik meg
verejtékezik kora reggeltől késő estig. És takarékpénztári pénztáros leányát. — A Leyradi Gazdakör alakuló kozgyű-
amikor bekövetkezik a nyirkos ősz. a velőt — Vasúti hír. Az alsólendva — letenyei lése Légrádon. a városháza kö/gyiilé.' ér- 
fagyasztó lél. akkor meg félnapi járóföldre vasút ügyétien a beszámoló értekezletet méhen 1912 évi nov. hó 17-én délután él 
megy erdőt irtani, mivelhogy fa is kell a Alsólendvára tűzték ki november 14-ikére. öt órakor tog megtartatni, mely alkaté.mini- 
házhoz. Az engedélyesek részéről Stem M klór mér- a gazdakör célját, к váló előnyeit és annak

Küzd. harcol a kis család magáraha- nők fogja a beszámolói megtartani. áldásos hivatását ismerteim lógjak : Sárközy
gyatottan. A munkabíró fiatalabb népség — Vaszary Kolozs hercegprímás ta- Viktor, a Zalavármegyei Gazdasági Egye- 
vágy künn robotol ideg és testet gyötrő vozasa. Amire meg nem volt példa, meg- sülét titkára és Juk József, galamboki 
munkával Amerikában, vagy pedig a ciha történt október hó 27-én : Magyarország espercs-plebános. törvényhatósági bizottsági 
mondurban eszi a császár kenyerét. Szűk- hercegprímása, Vasziry Koloz>, lemondott tag. Az alakuló közgyűlést — a községi 
séges minden épkézláb ember a háznál, hercegprimási és esztergomi érs ki méllósá- nagyvendégiőben — társas vacsora köv«-; . 
még az a látszólag csöppecske gyermeki gáról s Pannonhalmára vonult vissza, ahun- mely után e?le fél 9 órakor ugyanott a im-** 
munkabírás is szükséges, amit keservesen nan 2U évvel ezelötl mint apát a herceg- alakult gazdakör javára személvenkint 50 
nélkülöz a polgár, mert muszáj iskolába primási >zékbe beleüli Elhatározására meg- fillér díj mellett lancmülalság íog tarlati 
járni, különben jön a büntetés rendült egészségi állapota késztette. Utódja — Szerkesztovaltozas. Vármegyénk e-

íme, a kullúrális haladás kerékkötője: i hír szerint Csemoch János dr. kalocsai ér- gyetieu politikai napilapja ."zerke>zlót vál-
a nyomor, a szegénység ! s>ck lesz. toztat. A Zala felelős szerkesztője. Nagy

fc< ezen a ponton ÍIIÍk megállni Köle- ~  Eljegyzés. L»r. Messer Béla fővárosi Samu. ak ki!- r e éven át volt a lap köte­
lességünk. hogy álérezzük Marx aranyinon- orvos "'«Vet váltott Bátka. Jakó helybeli ál- lékében s u óbb. döben mint a lap leb los

lomástőnök leányával. Irmával. szerkesztőt* állott a lap é|én. válik meg л
. . . . .  * . . q а ь • a — Jatekdélutan. A Festetib-utcai ovo- laptól, hogy Budapesten, mmt egy tekintélyes
\ * . 1 ,7Zef . le l] } 1. l!' < Л ^aZ dábau vasárnap délután megtartott játék- tóvárosi lap belső munkatársa, hírlapíró, te-

sag о a j e e Ne a délután igen jól sikerült. A Hüli Cili óvónő behéget fokozottabb mértékben értékesíthessenemzet jövendőjét, épp úgy mi is állíthat- . . . .  . . ” . . . . .  . . . . . . .
iuk .ólét nélkül nincs kultúrszükséalet De а1Ы bela,,tto11 k,s 0VÜ<,ááük Pompásán al- Nagy samu. aki iz.g-veng hírlapíró volt.
I .Л . . . t  ̂ lotlák meg helyüket Nagy közönség volt Zalának tekintélyt szerzett, szarkaszt.k.i-

u ura sincs am. jelen az ünnepélyen, mely körülmény va- tollával sokszor kellemetlen tudott ugyan
Ez persze olyan »merész mondás«. ami lószmüleg arányba hozta az ünnepély anyagi lenni, de a lapnak olvasóközönséget terem 

lejcsóválásra készteti nem egy kullúrharcos az erkölcsivel, mellyel az ünnepély teli. A Z»la az ő tolla alatt olvasott 'apja
Lr fejét. Sőt, sérti tán (bocsánat ha így rendezése járt Az ünnepélyt fél három órakor lett a vármegye közönségének. Reméljük 
volna!) a tanító kollégák meggyőződését is. Zakál Henrik gondnoksági elnök nyitotta meg. hogy Nagy Samu távozásával is az mar «1 
Nem általánosságban értem a dolgot, csak д prólóg-fele versel, Pösának a »Szeresd a a Zala A Zalára a vármegyének szükségé 
azokról beszélek, kiket elkábít holmi ilyen gyermpket« szép költeményét, az ünnepély van s azért szívesen üdvözöljük di. Bartha 
frázis, hogy: Uraim. Önök a nemzeti lét e|ej^n Kristofics Józset IV. oszt. tanuló sza- Istvánt a lap élén. mert úgy tudjuk, hogy 
tartó pi eiei . . .  vatta ej érzéssel. ő is a lap felvirágoztatására törekszik ’

Ez — kétségtelen — igen szépen van — A Napközi Otthon. A Napközi Ott- — Felaru arcképigazolványok. A Máv
mondva, csak az a kár. hogy a telszelgés hon Egyesület választmánya f. hó 10-én d. közlése szerint ama igényes tisztviselők ré*
mázából is kentek rá valamicskét u. 5 órakor a polgári iskola tanácstermében ! szére kiállított arcképes igazolványok, me-

Épp a köznép кultúrközömbössége cáfol Wollák Rezső elnöklete alatt gyűlési tartott, lyeknek érvénytartalma csak az 1911 ev 
rá erre a — pillérmesére melyen többek között megállapította a költ- végével jár le. a jövő. 1918 évre leendő

Legyen az a tanító egy kisebbkiadású ^égvelést s ennek alapján elhatározta, hogy érvényesítés végett a m. kir államvasutak 
aranyazáju János; legyen teli a lelke a leg- az Otthon gondozására szorult 60 tanuló igazgatóságához (Budapest. Andrássy-út 7  ̂— 
nemesebb akaraterővel, cselekvési készség- ingyen élelmezéssel látja el Továbbá 75.) már bnkúldiietök, legkésőbb azonban
gél: még sein röpítheti előre a kultúra sze- tárgyalta a Fejér Jenő által elkészített alap- dec. 31-ig okvetlenül beküldendők. Azok az 
kerét. Mert nincs — érdeklődés! Érdeklődés szabály-tervezetet és az Otthon rendszabá- igazolványok, melyeknek érvényessége ez 
pedig azért nincs, mert kultúrigény»*i csak melyeket csekély módosítással magáévá év végén megszűnik, birtokosaik által a fe­
jőiéiben élő népnek vannak teű a választmány. Ezzel kapcsolatban Fejér járatig megtartandók. helyettük azonban az

A  magyar kultúra szekerét erősen köti Jenönek buzgó fáradozásaiért a választmány 1913 évre. személyeukint egy-egy téoykép 
a nép nyomorúságos helyzete S — bátran íe#yzűkönyvileg mond meleg köszönetét, beküldésével ugyancsak legkésőbb f. é. de- 
valljuk — míg a kultúra előcsapatja, a Vé8ül, a választmány tudomásul vette, hogy 131-ig új igazolványok kiállítása kérelmezendő 
nemzetgazdászok. politikus urak meg nem bestetich Jenő az egyesületnek, lekin- Azoknak, akiknek ez évben igazolványuk
teremtik az anyagi jólétet (Hl pompás tárno- lel,el humánus és hazafias céljára, öl évi nem volt. az igazolvány kiálíílását szintén 
gató szerv lehel a tanító!), addig a szintén ré*z,elben fizetendő 10o0 koronát ajándéko- a fent jelzett határidőn belül kell kérelmez- 
nyomorgó, a megélhetés ezer hajával küz- zo^ s hogy egyúttal eltogadta a neki lel- niök Az igazolványok érvényesítéséért és 
ködő tanítótól ne várjanak meglepő sikert! ajánlóit diszlagságot is- az újak kiállításáért járó 2 К kezelési illeték

— Halálozások. Vármegyénk köztiszte- postabélyegnkbeu rovandó le. A bélyegek a 
leiben álló népszerű alispánját. Árvay La- kérvényre, vagy névjegyzékre felragasztaudók



Készpénz vagy okmánybélyeg, kezelési il-' bizonyos — rendeleti úton közelebbbröl meg- kínáltak a tettesek. Tehát a posta rablás hőseit 
letek fejében, el nem fogadtatik A kérvé-1 határozandó — előképzettségük van; akik! is ismeri Árvái János, 
nyék és a hivatalok részéről beterjesztendő j az itjuságnak a k itouai tornászaiban és lö-( — A flÖzgepkezelÖk és kazánfűtők leg* 
névjegyzékek az előirt záradékkal és híva- vészeiben való kiképzése terén legalább két | közelebbi képesítő vizsgái Sopronban dec. 
tali pecséttel látandók el A hivatalok ré- éven át eredményesen működtek A vizs* hó l*én délelőtt 9 órakor a Sopron városi 
széről úgy az érvényesítendő igazolványok- gáláénál a fősúly nem az elméletre, hanem villanytelepen fognak megtartatni. A kellően 
ról, mint a kiállítandó új igazolványokhoz a gyakorlati tudásra helyezendő s emellett felszerelt vizsgálati kérvények a m. kir kér. 
szükséges fényképekről külön-kúlön jegyzék a vizsgázónak nyelvismereteire, illetőleg esel- iparfelügyelöséghez küldendők. Deák-tér. 8.
Készítendő. A nyugdíjasok kérvényeiken a leges uyelvbeli nehézségeire is tekintettel ■ « . =_*___ ----- тт»..«..-»--------
lakhelyükre illetékes közigazgatási hatóság kell lenni A vizsgázó katonai bizottságot az I  P  П T i  X T О 1U
állal igazolni kötelesek, hogy semmiféle illető ezredparancsnok jelöli ki s az a bi-; 1 ti  U U  А  и  U ДО.
díjazott tisztséget vagy fizetéssel járó híva-1zoltság egy törzstisztből vagy annak helyet-; — A Képes Hét e heti száma a szokott élénk, 
tail nem viselnek. leséből és egy századosból áll. Azok a szol- tartalommal megjelent. Az aktuális balkánközle-

— Meghívó. A Napközi Otthon Egye- gálatra kötelezettek, akik a tábori tüzérség- »ínyeken és képeken kívül egyéb érdekes olvas-
sülé. (. hó 26-án délután 5 órakor a város- he*, az egészségügyi csapatokhoz, az élei-1 ^ 1
haza tanácstermében közgyűlést larl, amelyen mezési szakhoz, ruhakezelő ítézelekhez. a dekes képsorozatot látunk a' füzetbsn, valamint 
& választmány által kidolgozott alapszabály- gépkocsi-kerethez, a léghajóosztályhoz vagy érdekes csevegést a kézápolás szabályairól. To- 
tervezet es végleges költségvetés kerül tár- a lótenyésztő intézetekhez osztattak be, a ! vábbá az iroda lem és művészet is előkelő helyet
gyalás alá A tagok minél nagyobb számban megkívánt előképzettséget a legközelebbi f°8hd a Képis Hét mostani számában. Van benne
vnló megjelenését kén a választmány. csapaltestnél Urtoanak 'gazolni. Azonban aj t ó  X d ^ p e s t  V .'vis*

— A damasai gyilkosság. Még élénken helyőrségekben, amelyekben az ifjúság ka- grádi-ü 13)
emlékezünk junius 29-ére, amikor Da másán, lona. neveléséi szolgáló intézmények van- A .Vasárnapi Újság- pompás képei felölelik
egy otlam korcsmái mulatság után Novák nak. azok vezelői. oktatói, illetőleg a tani- a hét ö89zes nevezetesebb aktuálilásait: a balkáni
Györgyöt, egy 19 éves dékánfalvi legényt, tásl vezető vagy ellenőrző tisztek a vizsgá- háb rút, a Műcsarnok kiállítását, Hubay Jenő jubi-
orozva meggyilkoltak. A táncmulatságon a lathoz megkívánandók abból a célból, hogy leumát, a háborúba induló magyar vörös keresztes 
dékánfalvi legények testületileg jelenlek meg, nekik a katonai követelményeknek, valamint a hölgyeket, a budapesti hajózható csatornát, Lián te у 
Köztük Novák György is. akik a mulatság vizsgákon követett eljárásnak megismerésére
!olyamán a dainásai legényekkel szóváltásba alkalom nyujtassék. A kedvezményt el nem вд)а Ambrus Balázs versei, Szebenyei József 
elegyedtek, amiből végül erős verekedés tá- ismerő határozat ellen fölfolyamodásnak novellája, Barrie regénye, stb. Egyéb közlemények: 
rnadt A verekedés aztán véget is vetett a nincs helye. a budapesti református theologiai akadémia új
mulatságnak, mire a dékánfalviak hazafelé: — A magyar közönség előtt eléggé ismert £Pü.,ele» az orosz trónörökös arcképe s a rendes

» I M I / - -  l 1 1 . . .  шг ® . . heti rovatok: Irodalomés művészet, sakkjálék stb.mentek Novak György azonban valami ok- volt eddig is a Kolozsvári (Hemnch-féle) gyógy- A , Vasárnapi Újság, előfizetési ára^negyedévre
Dót hátramaradt a csoporttól. Ez okozta a szappangyár kiváló hírneve, de mégis nagy rekor- ^  k o r o n a , a »Világkrónikáival együtt h a t  
halálát. Az egyik kertből kelten elöugrottak !dot jelent, hogy egy élelmes nagy amerikai cég k o r o n a . (Budapest, IV. kér, Egyetem-utca 4.)
s doronggáI Novák Györgyöt leütötték. A évi ÍOO.OOO kor. értékű szappan átvételére köte- --- ---------- ■■■■■■
csendőrség gyanúja Furdí Mátyás és Kóczián j lezte le magát. C S A R N O K
Mátyás damásai legényekre irányult, minek — Kézrekerült betörö. A lefolyt év lo-
következtében kelten, mint vádlottak, a lyamán úgy Zala, mint Somogy vármegye Lelte, Szemes. Boglár, Földvár,
nagykanizsai kir. törvényszék elé állíttattak, területén állandóan voltak napirenden a be- Bennük rád éhenhalás vár
Az esküdlszéki tárgyalás folyamán a tanuk törések. A csendőrség hiába nyomozott a —
egybehangzó vallomása alapján, mindkét betörő után, noha mindjobban nyilvánvaló; Ha Szerencsen csak úr volna,
vádlottat bűnösnek találták s így a bíróság lett, hogy ezeket a rablásokat egy rendsze- Hasad örökké korogna.
Kóczián Mátyást öt s Furdi Mátyást négy résén szervezett banda hajtja végre, vagy —*
évi fegyházbüntetésre ítélte A védők az Ítélet legalább is egy ember az, akivel ezek a Ne menJ Besenyő telkére,
ellen semmiségi panaszt jelentettek be. lopások kapcsolatba hozhatók. Ami azonban \  nyomorúság fészkére.

— Tolvajlas. Puklavecz Ilona kedves- a legszorgosabb nyomozásnak nem sikerült, —
hegyi lakos Domjanies Antalné záratta» az véletlenül került napfényre Hurokra ke- Ipolyságot elkerüld,
szobájába, inig gazdája távol volt, behatolt rúlt ugyanis Kapo*várt Árvái János neve- Ou még minden elmerült,
s annak nyitott ládájából egy 8 К értékű zetü jánoaházai notórius betörő, akinek a —
selyem-lejkendőt ellopott. Puklavecz a nyo-, személyében arra a haramiára akadlak, aki De ,,em különb Tiszafüre,
mozó csendőrségnek tettét beismerte, mire j a nyár elején Nagykanizsán s a balalonmenti ott ugyan lekonyul füled,
feljelentetett. — Vurusics Rozália leketetó fürdőhelyeken a rendőrségnek annyi fejtörést —
majori leány is bíróság elé kerül, mert' okozott. Miután ezek a betörések Árváira Utána jön Tiszdada.
Jambroscs Katalin szelencési asszonytól egy rábizonyullak, megindultak a vallatunk a Az Ыеп ott csak bút ada)
50 К értékű aranygyűrűt tulajdonított el Muraköz területén történt betörésekre vo- —

— Betiltott sertéskívitel. A Csáklor-inalkozólag is. Lehozták tehát a hatalmas Van egy község — Poroszló,
nyári szórványosan fellepett sertésvész miatt termetű, 30 év körüli rendkívül erős fiatal- Akárcsak egy p irosz ló,
az óvóiulézkedések megléteitek ; a luttenbergi embert láucraverve mmdszentek napján Megrug|a ki hozzá lép,
kerületbe pedig ennek következtében a ser- Csáktornyára (a nyomozás érdekében hall- No, mondhatom, gyatra nép 
lések kivitele bizonytalan időre betiltatott, jgatnak róla), ahol a Hodosi Vilinos-féle —

_ BoUornyán f. hó fián a déli'vasúti tűz alkalmával elkövetett rablás tár- Kedvem fanyar mint a hagyma,
órákban tű/, támadt Flacz Anna házában, | gyában hallgatták ki Árváit. Árvái János ta- Azért kérlek békét hagyj ma. 
mely csakhamar a szomszédos Belicsanecz | gadja ugyan, hogy a rablást ő követte volna —
Franciska-féle épületre is átcsapott A tűz lel, de annyit már beismert, hogy a többek Hát ez a nagy jutalom,
egy fél óra alatt véget ért, de azért a két állal elrabolt pénzből 700 К-t kapott a Ez a csomó jutta lom?
ház részben s Flacz Anna istállója és ser- vasúti korcsmában, hogy a tetteseket el ne —
tésólja, az ott felhalmozott takarmány, sze- árulja. A csendőrség tehát jó nyomon járt. Aki amott hever béna,
mes gabona, fa és egyéb készlettel együtt, amikor Árváiban kereste a tettest. S ha Körülötte mind verbéna,
mindössze 1160 Körtékben egészben elpusztult. 1 Árvái János még egyelőre kertel is. több 1 
A tűz valószínűleg a gondatlan tűzhelyfűtés- mint bizonyos, hogy ő követte el a rablást.
bői támadt Az épületek biztosítva voltak Va'amint ő lopta el Bálint Béla perlaki KÖSZtfnetnyilvánitás.

— A zalamegyei póttartalékosok Utolsó mészárostól azt a 20 К-l. melyért múlt hó Mjndazokl,»k klk (P|e|theletlen ló
fegyvergyakorlata. A honvédelmi miniszter 7-en az ottani csendörséget mozgósítottak. H|)y4nk özv Kopjár Gáspárné elhunyta
rendelek- szerint a tartalékos (póltarlalékos) Mos Perlakon faggalják Árvái Jánost egyéb „|ka|m4va| résztvélüket kifejezték vagy
viszonyban teljesítendő utolsó fegyvergva- vise о gaira n zve is. no iá a avayj i( végtisztesség megadásánál megjelentek,
korlat alól -  az egyévi önkéntesekből Ml postabe.orés lekmtelében mar be,gazolást * ^  ■ Ш г 0 ,!еШ 1 к е1 ]
lartalékosok kivételével — főlmenlendök nyert, hogy azt nem 0 követte el mert ab- ' J  q
azok, akik álloinanybavételük alkalmával ban az időben — ült. Ámbár ekörül is t-sakiornva. i » i ^  nov. in 
valamely katonai bizoltság előtt kiinutalják, ludas, meri bevallolta. hogy az ellopott bé- A gyászoló Család,
hogy a katonai lövészet és tornászat terén lyegekből 500 К értékű bélyeget neki is
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Sve poáiljke, kaj se tiőe zadr- 
2aja novinah, se imaju pos- 

lati na íme arednika vu 
Csáktoi nya

lzdateljstvo:
knjiíara Strausz Sandora 
•kam sepredplate i obznane 

poöiljaju.

MEDJIMIIRJE
na horvattkom i magjarskom jeziku izlazeói druitveni, znanstveni i povuöljivi fist za púk 

lzlazi svaki tjeden jedenkrat i to : svaku nedelju.

Predplatna cina je :

Na celo le to ......... Я kor
Na pol leta ......... 4  kor
Na őetvert leta . . .  2 kor.
Pojedini broji koátaju 20 fill.

Obznaae se poleg pogodbe i fai

Od*OTormi urednik:

z r í n y i  k á r o l y .
Snradnik:

P A T A K I V IK T O R .
Isd^e lj i v lu tn ik

S T R A U S Z  S Á N D O R .

Svinje po zirni.
Kad jedenput jesenska zmrzlavica dojde, 

svinje vide nernoreju na paáu hoditi, nek je 
vu kotec zapremu i tam imainu brigu i skrb 
na nje.

Kotec more biti ili s kamena, ili s 
dréva ili pák s blata nabit. Kotec uvék s 
takvoga dugovanja mora biti napravljeni, 
da i po ziini toplotu der2i. Najviáeput s 
dések, tojest s dréva je kotec. Jako je dobro 
i va2no, ako je i pod s dések napravljeni 
i ni laki na zemlji, nek barem pol inetra 
od zemlje na stupi Cepi To je zato potrébno, 
da voda s mirum dőli more cureti i tak 
kotec je s mirum suhi. Pri nekoji gospociji 
je pod 8 cementa napravljeni, ali lo je samu 
za krmljenjaCe dobro, za prasce 1 za breje 
prasice to ni valja. jerbo cement je uvék 
mrzel i tak se nam blago lehko sprehladi 
i dőli dojde Krov takodjer s lakvoga dugó 
vanja mora napravljen biti, da toplinu der2i. 
То рак je lerstika. slama 1 Crép Crép je 
vutem dober, jerbo nije tak nevaren, как 
slama. Kotec je samu tak nekaj vréden. ako 
je pred njim salaá. jerbo svinje negda med 
vremenom vun moramu pustiti, da se ,.ialo 
s gibleju Prém one se moraju vun puSCati, 
kője krmimu.

Kopanja s vekáinoma na serdin kotca 
dene, ali more 1 kre sléne biti. na ov nafiin 
ober kopanje je véka i nad veko hranimu 
svinje.

Jako je potrébno. da je kotec svelel, 
jerbo svinje ravno lak potrebujeju svetlost

I sunce, как i druga 2ivina. Friöki zrak pák 
je tak potrében, как i brana.

Po zimi dobro se mora nastirati, jerbo 
i nastel dobro deríi loplinu. Breje prasice. 
predi как se sprasiju, inoramo zoseb vu 
kotec spraviti. Kad se sprasi átera, naj bóléé 
je s plevami ili pák seCkom nastirati, jerbo 
vu slann se mali pajeeki lebko skrijeju i 
tak se mali na nje Ie2e i poduái je.

Kan2ora takodjer zoseb vu kolcu der* 
2imu i samu da je potrébno ga pustirnu 
vun Kan2or velikoga 1 prostranoga kotca 
nuca, da se nutn vnogo more gibali i pred 
vremenom se ni podebeli.

Kotci navék moraju Cisti biti 1 svrho 
toga svaki dan, 1I1 pák barem na tjeden 
jedenput treba gnoja vun posnaZili, ako pák 
je kánál vu kolcu n|ega pák splavili Ireba. 

idrugaC se zasmerdi. Svinja takodjer Stima 
Cisloéu 1 naj niáéi ni veruje, da njo vu 
ovim poslu nimoramii podpirali. Izkuslvo je 
véé s davnja dokazalo. da Cista svinja vu 

léistim kolcu u v e к bői je nabira na se. как 
koia je uvék vu gnoju.

Poleg neéisloCe vnogo belegov se na 
hadja okolo svinj. S grabe2ljivi betegi se 
uvék vu takovih mestah na hadjaju, gde ga 
nikakve CisloCe néga Vu mrzlim i neCistim 
kolcu s vekáinoma kaslaju svinje, negda pák 
1 pluéa vu2iganje dobiju 1 makar ni pocrkuju 
itak viáe lak ni rasteju. как sdrave Velika 
bedastoCa je vu lakoviin kolcu cecatne paj* 
ceke dr2ati. koj s cunenla ima poda к lomu 
pák se jóé dobro ni nastira Takvi prasci 
su uvek bele2ljivi 1 nigdar nernoreju tak s 
rasti, как koji su vu toplnn.

Nazadnje pák po vremenu moraju se 
kotci dobro s Cistiti i s vapnom poliCili. da 
ni dobiju nam svinje kakov grabe2ljivi beteg 
Dober je za lé kraj 1 mudri galic ili pák 
vruCi lúg. makar 1 vruéa voda.

Как pri svaki stvari, lak i tu na| viáe 
valja CistoCa i dobra hrana. Koj se к tomu 
bude drZal. on malo gda hude imái ueprilike 
sa sviujami

Balkanski boj.
Te2ke bitke lerpiju siromaáni turcini 

na cell liniji Vu oviin boju. samu na jeti­
mül mestu se der2iju vile2ki i to vu Sku- 
tari, tam su monteuegrovcom Cistam pretrgli 
puta. tak da dalje nernoreju iti Srbi i bol­
gáréi neprestance predirani turCinske Serege 
1 ako ?e zadnju minutu nekakva éuda ni 
prepeti. za nekoji dán pred Konétantinapolju 
budu »ta!i balkanskoga saveza áeregi. Isti 
grki dán na dán. korák za korakom sbijeiu 
turCme Koj dobro zna hiéloriju on 1 to mora 
znati. da pred petnajstemi létmi strahovitno 
su na tukii turémi greku vojsku. Так se vidi. 
da vu grki se prebudila stara negdaénja 
na rav I s misbjuCe na jezero lél staru :z- 
ver?leno hétonju 1 oni 0C11 pokazati. kakv? 
krv tevV vu njih

Grki su pred Kristuáevim narodjeni 1 
dvé jezero Tét se nastanili na Balkanu do 
na ju2ni*n kraiu Ovi ljudi. koji denes sr. 
s vekéinoma pastiri. negda su naj spamel- 
neái bili na eélim svéto i svaki púk kői »e 
vu Europi na stand, od njih se vuéil znanost 
skoron tak moremu reéi. om su bili cél

Cudnoviti slucaj.
Negda. dók je Bogdan M;kloé imái jóé 

Canjevo u zagorju i HraáCan u rnedjimuriu 
te je na lom svakoin irnanju vodil posebuo 
gospodarstvo. doéel je jednoé íz Canjeva u 
HraSCan, da si pregleda gospodarstvo i da 
opel ovde proboravi dva-tri Ijedna как do 
sad u Canjevu; jer na laj naéin sí je preg- 
ledaval, sad ovo, sad ono gospodarsts0.

Doáavái and a u HraáCan. pozove svoga 
gazdu, slaroga Summa к sebi u sobu le ga 
zapita. kaj se je novoga zgodilo, odkad ga 
nije hí lo ovde. Stari Sirnuii pák je bil jóé 
za Mikloéoyog utca tia njegovom imanju 
nekakov sluga ili dvorski. ili kaj ja znam 
как se le slu2be sve n*zovu. koj je Miklósa, 
dók je ov joá mali deCec bil, na rukab no* 
sil i svaáta mu kazal: kravice u átall, paj* 
Ceke u kolcu, 2drebiée u torn, racice 1 guá- 
Cice u ribnjaku 1. t. d. Simon je and« bil 
pa dvoru, mladomu gospodinu Miklósu naj* 
poznatija, najpovierljivija 1 najstarija osoba, 
опак, как se to navadno véli: domaéi kot- 
rig. koj nh dvoru u2iva pravo. как da -e 
jé onde rodit 1 odhranil N|ega anda ndadi 
gospodin pozove к sebi te ga liepo, dobro-

cudno zapila: »No. Síinek, kaj je novoga, 
odkad me tu mje bilo?«

Stari se izkaálje 1 priredi. da 6e  na pod 
pljunuti. ali ga oálri pogled gospodmov od 
toga odvrne. a onda odgovori : *Ne baé 
mnogo, gospudm. pluga moramo к kovaéu 
poslati, pák onda »>ivec« je zabrtveni, tak 
le2ko i Ivrdo ide lajno od njega, a neée ni- 
ka| prav jesli. ali drugaC se dobro drZi « — 
t sad je hotel tu zabrlvenoet i tvrdo lajno 
baá zorno opisivati. ali mu gospodm mahne 
rukom. da preslaue, jer nije potrébno. pre- 
trgnuvái ga: »Dobro dobro Síinek, ti imáé 
uve*K veliki kri2 11a lom svielu. A kaj Cemo 
anda tim naáim sivcom naCiniti, da nam 
nejiogme. ako je ozbiljno zbeleZal. как to 
povedaS?«

»Eh, ein valjda mje inkaj lak pogibelj- 
noga, da bi se Coviek moral kakove nesreée 
bpjati. Dvie iri Zlice GI««uberov<* 1I1 budimske 
2uhke soli, nekoliko к rat ribanja po Crevu, 
pak jedno malo okolo vodjenja. рак Ce ы 
veC vetri izlaz najti iz Creva sami po sebi 
1 sve bude dobro «

»No anda. Síinek, samo se li liepo za 
lo >ve pobrini, li lo razmeá, рак ja znam.
da bude sve dobro «

»bude. bude!« — potvrdi stari Simek. 
all oslane mirno slojeC pred gospodmo? 
как da nekar.i odúi, jer ima joá uekakv 
te2kocu povedati Gospodin ga posmehce 
inotri a onda zapila:

»Kai jóé nisi gotov Simek? A kaj je 
jóé novoga i,a tóm svielu'^ R**ci 1111 hitr« 
jer ja inorain iné nekoliko lislov za na poéfr 
napisati. pak *e moram 2uriti, da nezakas- 
nini Aiiiia koia te leZkora jóé tiéce -

»No.« — b ! ie odgovor — »om noo 
puno. nili Bog z 11 a kaj. samo )Oé to. d< e 
moja stara jóé cd proéle ziine prava sirota 
Ona zadnji kral. kad je ono zd'iii
jaki v ei. jaihal. rnorala sigurno prehladiti. 
— a etc. sad io| je пес zabegla tak. da 
nemre ni riec progovorili. samo sve i * 
prste ka2e «

• Г>к. Ьк Síitek. 2ena li je zaiiiene 
Anda v;dié. d;* pravo imam, как sam ‘ r"  
kel, da veliki knZ na tom svietu Z •
meinet;. I-. *e velika uesreca !«

Mari Simon ga -ad onak j^utmajm /- 
pod Cela pogleda:

»Ah. ein to nebi bilo najgorje. da 
je riec zabiegla. , onak je znala cV̂  » 
previse govor:( ali odviáe je zle volle



Europi navuCilelji. Od céloga svéta hiötorija 
na svakim listu samu negaaSnje grke slavi, 
od njihove velike moói i znanosti se smié- 
Ijava. Pák su ni bili jedini orsag. Na óetiri 
familiie su se razdruZili, bili su po imenu : 
joni, dóri, achaji i aeloki, koji su se uvek 
borili med sobom.

SloboSóinu su si za Cuvali pred svakim 
pűkum, doklam su je ni macedónéi pred 
2200 létmi ni zadobili i njim nagradu ni 
su morali plaóati. Pod macedonce su sto- 
petdeset lét spadali, za njimi pák pod rim- 
ljane petsto lét. Kad se je Rimski orsag s 
ruSil, Gróki orsag je joS vojuval do 1453 
leta Od ovoga leta, kad su iz AZije moha- 
medanci doSli i KonStantinapolja zav2eli, 
velim od ovoga vremena, do 1825 ga leta 
su pod Turski orsag spadali. 1825 ga leta 
su se opet odslobodili i pomalem, pomalem 
sti si tutiku nazat spravili od negdaänjoga 
imanja, da denes opet tuliku imaju i nad 
tak velikom zemljum vladujeju. как su pred 
dvé jezero létmi. Grki takodjer rusu moreju 
svoju sloboéóinu hvalili, jerbo rusu je navék 
to bil eil, da se skirn viöe zeme od turske 
zemlje, da stém túróm svaki dán slabeSi i 
slabeái bude, da za tun on skim leZi s tur- 
ómom svréi.

Pokehdob na Balkanu su skorom sami 
slavi, zato su inti grki ni veó one óisle 
grcke krvi, как su pred nekojom jezerkom 
bili. Jezik takodjer je veó ni on, koiega je- 
zika su negdaSnji grki govorili. I oni su se 
o^lavili i ravno zato su mogli srbi i bolgari 
grke nagovoriti. da i oni naj vu njihovu 
druZtvo stupiju. Jako su se v Kamii. Ako 
slavi sad zadobiju Balka na. po vremenu ne* 
budu s dobrim okom gledali slobodnoga 
grókoga orsaga, nek na íletnoma i s njim 
se budu poóeli de!ili

Lahko budu s njimi sgotovili. jerbo 
céli orsag neuna viSe как pokirugi miljun 
stanovnika.

Jako se veseliju vu Alheim, da njihova
v.*jska, blizu 40 jezer skorom bez nikakvoga 
protistavlanja moreju dán na dán napré 
• I *11i Bog zna ali budu za sto lét mogli 
.etkuvali danaSnje dane Nije segurnu Brs- 

cas ravno s bulgarci se budu morali tuói,

koji kad se malo poóineju, opet dobiju na 
ludju zemlju apetita.

Turska zemlja se morebiti bude reztep- 
la, jerbo öve zemlje dece, nisu znala svoju 
duZnost prama domovini.

KAJ JB NüVOGA?
—  Ratni savjet na Budapeétu .

Ferenc Ferdinand nadherceg, priestolonas- 
Ijednik je u minuóem pondelek v jutro ob 
pol deveti úri s marcheggskun vlakom na 
Budapest dolazil Priestolonasljednik i njegva 
pratnja su iz zahod^kim kolodvora u kraljsku 
palaóu titrali, gde su se nastanili. Kralj je 
Ferenc Ferdinands veó v jutro ob deveti 
úri na izpitivanju prijel, koja je skorom 
jedno uro dugó trajala. Priestolonasljednik 
je dvé-tri dane ostal na BudapeStu, i srédo 
se je u Berlin putoval к nemSkomu cesaru, 
VilmoSu. — U minuóem nedelju pred pol- 
dan ob jedenajsti úri je Scbemua BalaZ 
podmarSal bil pri kralju na izpitivanju, on 
dan postie podne je kraij i gróf Berchtold 
izvanjskih posala ministra na izpitivanju 
prijel. Ob jedni uri pak je Danev, od bu* 
garske sobranje predsednik bil na izpitivanju. 
Med uarod je takvi glas, da bude i pri nas 

i inobilizscija, tojest budu isii i naSi deóki u 
Serbiu harcuvat, vojuvat Dakle inoremo 
pripravni biti na najhujáe vréme. Dostig ve- 

1 lika Steróija, dragoóa je prinas. a |oS ktomu 
ve nek dojde ral, onda smo na óisloma go- 
tovi. Bog nas óuvaj od takve bedastoóe. 
komedije!

—  Kraljov te legram . Viklor Emanuel 
laljanski krall je velomaiie svetkuval svojega 
rodjendana Ferenc JoZef magjarski kralj je 
njemu íz BudapeSla tekgrafióuo graluléral.

— Tursk i spasite lji na M a g ja rs -  
kim  o rsagu . Iz Szegeda javiju : Tekuóeg 
rneseca 9*ga dana odveóer ob 10 uri s 
szabadkaiakon cugom su slo tur>ki spasitelji 
dolazili na szegedski kolodvor Vide Zene i 
dieca su bili ined spasitebi, kop su svi dubro- 
sloieói rukolvorci i Irgovci bib Spasitelji su 
iz Saloniki doéli u пай orsag. Iz Szegeda *u 
se joS nedeliu v zorju prama Budapest 
pulovali dal|e, to su rekli, da u Aineriku 
hoóeiu se prékseliti.

— Nesccéa. Alfonz SpanjoWci kralj 
ije né zdavnja pri jednim manövrudak nes-
jretno dob opal iz konja, da si je nogu iz- 
kljuóil.

— 2el}*znifcke nesrece. Néga dana. 
kaj nebi ólovek óul, ili pak óital katastrofe. 
kője se na Zeljeznici pripetiju, a zato Ijedi 
ipák se putuvaju na eugu, jer svaki u onim 
miSIjenju Zivi, da móriig ga bude Bég éuval 
od nesreóe U minuóem tjednu na Budapest- 
fíumeiski liniji med Erói i Szászbalombatta 

iStacione pri 16. bro|iii vahti se |e 1055
brojni terelni vlak, joS do vezda iz nepoz- 
natoga zroka, vandkliznul. Sest vaggoni su 
se prehitili i spotrli. Megla je jako gusta 
bila i za rack toga je 1016 brojni leretni 
eug né spazO ruSevme, i je proli Stropojuóil. 
Od 1016. brojnoga euga lokomotív se je 
eksplodéral i prvi tri vaggoni эп se na fa­
laté zdrobile i Streka se je pokvarila. Fe- 
renczi János krotiljnik je odmah umrl. a 
vise Zeljeznirki óinovniki su se na teZkoma 
oranili. 2—3 dane su minule, dók su mogli 
Streku opel u red postaviti. — U Ruskim 
orsagu. vu Sibériji se j* opet Zeljeznióka 

jnesreóa pripetila Pri 2754 verslu se je je­
den vlak, na kojim su Zeljeznióki teZaki se* 
deli. vanSkliznul. Tri teZaki su umrli, a 26 
pako oranili. — Íz Ceroovica piSeju, da se 
je né zdavnja u noói. na ruskim zemlju, 
blizo auslrijauskoga hatara. strahovita nes- 
reóa pripetila. Íz Novosjelice v ooói ob 10. 
úri u Odessa Stropojuói vlak, kada je pred 
Kibnica nalazeói Innein preko iSel, sredina 
lunela je jeden, viSe rnetercentöv teZki ka­
men na euga buónul Eokomoliv, poStarska 
kuóija, I *ri perSonalski vaggoni su se na 
falaté 2drobüi Petnajst óloveki su umrli. a 
19 piko na leZkoma oranili.

—  S a m o u b o js tv o .  Na BudapeStu se 
je Stadler Lipot. 27 godiSnji tapetar u prse 
strelil Bedasla kuglja se mu je u srce za* 
vrtela i nesretnoga óloveka zaklalo. Zrok ;e 
nepoznat — Safran JoZeí 65 godiSnji gos-

, lionióar se je na njegvim stanu (Hernad- 
ulica. broj 8.) s jednim kuhinjskim nozom 
u srce vpióil I umrl. — Löwinger Ignác 29 
uodiSim keiner u uipeStsknn Seifert-kavani 
si je svoje Zile gorirezal Njegve rane su 
branitelp skupavezali.

s. nemre klafranjem oduáka dati A pove- 
d )n Ijudi, da je v  VaraZdinu. tam za va* 
raSkemi hiZami negde apothek« gospodina 
doktora Haltéra, la; aputhekar gospudiu dok­
tor Haller je brS znaSel lakovo vraólvo. od 
kojega svaki merni prióme govoriti. Ja l>' 
prosil, da bi mi gospodin dopusldi u var«»ő 
m* odpeljati, ipák bi hotel lo vraólvo kupit; 
za Zenu, makar* znam, da ako izbilja hasni. 
bude vezdaSnjega mira u kilói cieb pre-

rat i revoliicija, jer |aj .-I ga nun svein 
ako se joj jezik odveZe. Au mi duZnusl. 
la ja njezin rnuZ, joj, 'ko je moguóe. po-l 
m gnem «

»No. d аки к о SiniVk ! ()dmah - фг«и« 
z proZi pod köb sl. pí’k se tylpdai U 'ara*1 
и apotlieku. p-k kad budefi veó I ni. oluli 
pojtloó к Zivinaru. pak mu puvedj к *k |e 
»sivc.ii.« Ako bu misül da g* т  ом vuieli. 
dopelaj ga mimah sobom van. ako pak nein 
blip potrehno, onda ti nek « za 4 ' ga r.ekaj 
prepiSe j neka le Upttli. к i| una* ^njim ói* 
ni ti. Zi»;iS Si • ek to za Zivoioa li sanm z;» 
to Velim, jer kad veó ide*, onda se pojdoó 
1 knjeinu navrni, pak Qnda kaj at*, к., leb.; 
bi bilo £;Г| za uaScga sivear«

» Ah dakako da bi « — i poz i i 
beóki pl j ti ne na pod sobe. od óesa se lak

prestraSi. da naglo bez »zbogom« odbieZi 
kroz vrata. a za kralko vrieme jevtósedel 
n i koleslu пн pnlu u VaraZdin u apolheku

íz llraSóan do VaraZdma inje baS da- 
leki put. ali Simun je ipák zato poti^ral 
»Sargu«, samo da prije posel obavi, pak 
jer u PuSóini baS na ce>li króma stoji, stal 
je jedno malo, pred njum, da se »Sarga« 
od naglog bieZanja malo odpocine — Do- 
SavSi u vara*, moral je najpnje »Sargn« a 
onda sebe nabramti. a za tim je iSel u apot- 
beku |>o vraólvo za Zabegnuíu rieó. a poslie 
toga se je odrnaSil do Zivinara. kojctnu je 
cieln ».iveovu« bolesl lak loóno izpripovie- 
d;d. da ga je ov podpuno s\\  ̂ razmel, zatim 
fi111 izruói! Iiejn pozdrav od svoga gospodina 
MikloS'. a onda se je po tiho ka ni I odSul- 
jeli. All Zivinar ga je Zaustavil i za vol|u 
svog j) znanca go>podtna hraSóartskog Mik­
lósa. éiniunn napisal recepla za apolheku i 
tiiu loóno bvp r»arnóil как mora posfupati i 
kaj mora sa »arivcohi« óiniti. Recept pak je 
bil za lakovo vraólvo napieani, kője bi 
*-ivca« dole odprlo i Zehnte» i drob« izóis- 
t l io Tun receploiii je Őimun otiSel u apot- 
heku a kratko vneme poslie log« je »Sarga« 
« obodviiin vraótvi kasai liepo j»onuho prama 
domu. Pillém je dosügnul jednoga drngoga

foringaSa, svojega poznanca joS od negda. 
pak se je énjiin pustil u spornenek; a kad 
su ovak spommjajuó se doáli do one króm** 
u PuSóini, onda su spoznali u sebi. da nji- 
hovi konji ovde inoraju bezuvietno poóinuti. 
jer su se od VaraZdma pak do simo silno 
zatrudili.

áimun je ual puno Inga pripoviedati, 
a on drugi foringaí takaj. Vino je bilo dobro. 
и n sobi se je lupo toplo sedelo. Dók su 
se tako razgovarali, holet si je Sunun svoju 
pipu iiapuniti. pak jer Zaóku ni|e nu»gel od­
mah hajt . izpraznil je iz Zepa sve na stol 
Tu su med lenn svemi »Ivari bile i obodve 
llaéic^ s vraótvi za Zenu i za sívca. kője je 
on jo$ о иpotekI melóul jedno u (lesni a 
drugo u Uevi Zep. da bu doina inai, kője 
je za koiega beleZnika Kad se je pipa veó 
kadela, pospravil je sve iz Zepa uá slol na- 
metane sl\ari natrag u Zep. duhana. noZa i 
oslalo pri je ran izvadjeno, a n«r»v»ki i (la* 
Sice s vraótvi. svaku u jedan Zep. zatim se 
sedne na köles! i odpelja se put rioma. Nje- 
govomu pajda*u se nije loliko tnudilo, ion 
je jo« malo ostal sedeó.

Veó je bi!» noó kad je Sunun domov 
doéel On je dodut^e od voZnje. a nekaj i 
od vina bt 1 trudeo, all sluZba je siuZba, te



—  Nacelniki pri kralju. Dr. Barczy hvala Bogu —  mkaj né pripelilo. Zandari. 10ga  dana v julro u zorju iz nepoznatoga 
litván budapeötanski naCelrwk. dr. iVaszilie- svaki dán jaUjenje podilaju na Szeged. ízruka na Sümegit u glavu strelil Odmah 
viis Janód I dr. Body Tivadar podnaóelniki —  Kuliko  soldate imaju v ta s t i ?| je %umrl.
su u minuéem pondelek pri kralju bili na Vu sadadn|im ralnim vremenu móriig je né, —  A tentat. U Madridu l&panjolski- 
izpilivanju, da pozdraviju kralja zato, kajjnezanirnljivo, ako pidemo Io, da kuliko sol-íorsag) november mesec 12 ga dana n poldne 

na Budapest dolazd. Kral) je wilostivno dale imaju europaiski vlasti. Austria-Magjars-1 je jeden Parlmas S r a t o  zvani, i dobro poz- 
pnjel naé.elnike, koji su onda i pri priestolo- ka ima u miru 390 jezer, a u ralu 2 mili- nat anarki^ta Canalejas ministarpredsjedmkH 
nasljedniku svoje ime zapisaJi na posjeji-jjun 260 jezer momakov. Nemdkiorsag: u|s revolverom na smrt slrelil. Za alenlalom 
teljski arkud. imiru 546 jezer 300. n ratu 5 milijun sol-lje krvnik dvé kuglje u svoju glavu d d  le-

—  N a jm a n j i  p e s.  Od céloga svélaidale. Rusktorsag: u miru 1 mili|un 420 j*’-;titi i odmali je. umrl Napadaé je Spanjol 
najmanji pes, naravno u Ameriki iivi. Imeizer, u ralu 3 milijun 500 jezer momakov. í Manuel Pai tinas mu je íme. Canalejasovu 
mu je Hidgel, sveskupa 160 grammé vaíe íTaljauskiorsag: u m im 290 jezer. u ratu 3|mrtvo lélo su u ministerium odnesli i tamo 
i 20 centimeter je dugi. j milijun 600 jezer soldate. Fraocuzkiorsag: < na odar deli. Alfonz kralj je pri odaru mo-

—  S k o le  z id an je . Na Rackaniii budu "  miru 598 íez? r- “ ra,u 4 '"^ ju n  600 je-1 hl и  pokojnoga mi.iislarpredsjednika.
na protuletje novu írsaéku Skolu г dal, !zer mom!,kov Englezkiorsag: u m.ru 4S5j -  S v a d je n je  n a  b e c k im  sveuci- 
Djelo je Ascherl Jo*ef alsolendva.ski slanov-:Jezer’ * u ra,u 95ü ÍPZer s»,da,ov- !*'*»«• Ní* ЬеРк|ш svcué.listu su se vetomane
nik prékvzel za 26 jezer i 632 korune.' — V aszary  je  zahvalil .  Vaszary Ко- ; hberalin i od katol.ékoga drnítv.i dijak, pos- 
Dakle opet hude u Medjimurju jedna nova loS nadbiskup, od Magjarskoga orsaga her-ivadil. lak, da jeden je na drugoga juriSal. 
i lépa ékolsk* zidanica Nek daje gospodin ce8Prirnefl >e od SV0Jfi íasti zahvalil. Njegov; Dvé dijaké su uhit.li 
Bog i visoki kormán, da za lém na red nasljednik. — как novine pideju, — budej — S a m o u b o jn i  m o r n a r k a p i ta n  
dojde Dravavadaihelj, Dravanagjfalu. BormeS brSías Csernoch Janód kaloéaiski nadbiskup. jSolymassy Endre Oskar, umirovljeni mornnr- 
i tu bi veC bilo jako i jako polrébno nova — Jozef nadherr«?g pri k ra l ju .  Na* каР‘,ип se Iе lekuéeg meseca 13-ga dana ц 
dkolska zidanica. dega staroga kralja su u minuóem tork v I P°*dne na Budapedtu s browning-revolverom

—  Tragicno jahanje. Klein G|iila Ju,ro °b pol deseti úri Jodet nadherceg, Au- u 8*avu strelil i odmah umrl. Redarstvo je
trgovec na Budapeátu, je u mmuCem nedelju 8Usla nadhercegica i Jodef Ferenc nadherceg :z,ragu p°d'g,°
pred poldan med jahanjem iz konja d ő li!Pöhödhi; nadhercegska família je preko pol —  O r s a c k i  s a ja m .  TekuO g mesica 
opal. К  jeduomu fteljesnomu stupu se j e 'ure dugó bila pri kralju. 2^ a n« Kalulmje (pondelc^k) bilde ae
tak vudril, da si je glavu potrl. Na urnoru —  K o b n o  s k o c e n je  iz v la k a .  U ;obdr^ va* na Csáktornya orsaékí sajam. 
su ga u gróf Karolji-dpital odnesli. minuéem tork v jutro na Rákospalota —  ü g e n j  u k r a lj s k i p a la c i.  Velika

K o n e c  s v a d i i  Jako miandurHu . ujpeölskim dlacionu íz Slropojuéega vlafea je ! ha abuka .' kr,c Iе bl,a u minuéem sriedu
... , SV r  . J k P í 8ndu 1 doliskoéil Toldik bnnd 17 «mKr v Ju,ro oko11 sedmP «re vu budaiski kraljski

svsdlpv. élő vek |e b.l Mart.nek JanoS teísk j  ^  Й Г к н  * Í T !'’alafi 0(1 <«z»'.skoga dvora druSiné,. ar-
na BudapeSlu. U mmuéem nedelju odveéer.i ’ J ,'z . “ 9 , “ Nr* 9laLI'  I disli ч nla«enom obrazom su sun-lam ьД»н
kada je dimo lsei na s.an (M .d*ch.uhc«:i° " U ¥e* Je '*  d* ' f *  * Р « * ‘ SVÜ' e rodtlelje,, ^  Ы ^ Т .
bro| 17), posvadil se je s suprugom Kadai op  SU ZH c e k a *'’ 1 Iе •uogel do . p  . . , . . .  , , . .
je svadj konec b.l. dőli se je l e l  i s D a l 'Cekal' dok vlak P03ti' ne Med ^oéenjem  je * '  G ',n k ~ v! ' od krel P»'
2ena, kada je vidla, da n ' e l  tova us ,e Z«ubil «vnoletje  , lak je uesre.no opal, da f e 0,'й s,ra"- «d<* kpal' stailuva- P«»* 
zaspal, . brSéas od v.na sama s [edmm SU n,u od v,ak“ dpsnu ruku zdro- b ,a 8 d" ,,0,m Jeden dlt" nJak se vu2«al-
ostr.ni Iutllom je njega u glavu vudrila Na bdi Br!ml,eli' su mladoga deéka na ím .oru1 1 " 'k|r,..SU Van , te 1 lz d,mnjaka
teikoma or.njenog. teSaka ,u u T s i^ n  Sm « *"> f Karolyi-äp.fal odnesli. p dmah su doS"  " a m esl° vatrogasc.

tál odnesli. íe n u p tk o  uhdih P -  к п е г  p ri V i lm o i  c e s a r u . ' (k" JV ™  “" l "  t T ' l  Г ' " '
—  M in is t e r  « n in th  о  0d  serl'*koga kralja bral. Arzén knez je le- 0 f 'J '  zrok ^  to- da 'e d;mnJ«k véé zdavnja

dapeitu . а Г С м 1 р “ “  ” „ , í ;  П . 7 Г 1! n  г <1апи" poldne ,,aB u  ' p n ^  i r “ ' a nesreta se je " *
vojn.h posala je u minuéem nedelju odve- . T j  dolaz". Dok J* vlak na kolodvoru|P _  H k r a lj s k i  k o m is a r  na
éer onet na RnHanpít Hni«».! a i а й » knez budapeötanskoga serb konzula q  n r v a is K i  K ra ljsk i k o m is a r  na

c o u T s k l I r a  k é  n f  p. la L 'h .  h P " " * 9' 8 ко' ,п' 'e d"«° 3Р°»»"а|- Knez I ®u d i,P * S tu - Cuva| tde  dr ' hrva,skl blt"- 
daTle i on ш о м  Cam bili d r ílJu- je telegram« gori davat dal na kolodvoru I kraÍJ8kl kümlfta'  "»»uée.n sriedu v jutro

beriinskomu serb poslaniCtvu, kojemu dal ,z ^ a* re^rt ,ia Budapest dolazil JoS on dán
—  Z a n d a r i  n a  h a ta ru . Na magiars- na znanje, da bude doSel. Arzén knez je n é ' pred 1 0,dne Je uredouje posit* svríil u viSe

kim-serbskim halam  né теще, как dvéje- van stupil na BudapeStu. nego jednako u i m,nistermnnah, a poslie podne pák je Lukacs
zero Zandari paziju. Do vezda se je joS —  Berlin se je putoval к nemSkomu cesaru. Lasl° mi,,lslHrP^dsjedmka pohodil.
■  J - — --------------— ----- — ______  ;da ga pohodi —  86. g o d is n j i  s a m o u b o jn ik .  Iz

°n odmah u Stali previzilira sivca i pronajde “  Smrt poteg sto la. Tragiónom na- í ^еП е^^пЫ ^нй  LnHia’ i* *  ^  ° л ^
da se bol|e nahad|a. rnedjutirn mu ipák íinom íe umrl Breier JoÉet feláősemenjeiski f b , . ’  ̂ ( 1 ,,JI s a[ac ,J mi,,'.líenk1
vraCtvo doneSeno. kad je je véé kupil i pia- nótárius Nótárius, koga su lamoSuji ljudi I ltL ,  nhpp/íTee,!*0m U 8^ УU j  rue ' ’ '. odn,ah
bit pomoCju Stalnoga sluge vleie u njega í ako pottuvali i radi imeli, je u minuéem 4;ir , e Iе ne#da dobroslo|eCi me- 
Zat.m ot.de u svo, stan. gde mu ,e *>Па|ПеЛе1)„ pred poldan u njegvi kancellariji|?  ** ^ » lere в«**п? »"'отнк,
lamanlH.né rukami pokazivala svoje nezado- ide,al Nai^nkrat je dolibuónul iz stolca. Dok , P,.S H pred desetmi lét», da je véé
voljstvo (jer govontI nije mogia) vrhu njego- 8U k «»jemu juriSali, véé je mrtev bil. SrCnal' яИя| У* * (\  ' 'е !me ’ ,e svo,e dvé mH,e ^Prk|‘
voga tak dugó izostajanja od kuée. pokazi- ,,z,na 8a Jp zaklala. Njegov sprevod je tork oHp . ’ H [ °8® J6 .1 u tan,n,cu doSe ' 
vajué na svoj nevoljni stali3 bez riefii. Kad, P08,ie Podne poleg velikoga suéuta bil. f* , * ‘ eZ 0.sf.m 1. él k;ik,, Hrí S,ar‘l îvel. 
ona nije mogia neC progovorili. nije mt, -  Veliki ogenj na  K ü lé ő sa rd u .  U Ka |P uv íeV t.z lo  , Ö̂ 0 9 ^ z n ^
Síinek sí dríal za duinost puno govoriti. j minuCem nedelju poslie podne je strahovit. I Vezda mí jpRnecdl rpvo * " é T  , т,Г” 
On je tern jednostavno nuter dal donetenn I veliki ogenj pustodil u aifiolendvaiskim ко posteüi lezÍé se ^e n- м  ' '
medicinu i onda |e otíSel spavat. taru. vu Kül«ősard obémi. Ogenj j e o b t r e t j i ; ^ —  ------ 1 smr ;,lrel'1-_______

Drugog dana rano u jutro véé je Sim un uri vü ^ Н«У Móricovi Akednji poérnel 1 vu <Ль<Ль ék  é k á k  éb é k  ̂  ̂  ̂  éb
hil, sav uzbunjen, u sobi mladoffa ffosnodin« velikim vetru na fletnoma se rezSiril Sedem “
Mikloéa te vilii pnéme opisivati svoje véé 8azdun je sve j>ogorelo. Kvar je do 35 —  40
raSnje pulovanje za vraólvi. jezer korun Samo jedno stran je bilo osje- A  7  í  \  T J  17^ I /  1 1

»No Síinek« —  pretrgne ga gospodin Soravano. Od ognja zroka ne poznaju. A j  X l i  ,I_j
—  *pak jeli su vraétva kaj hasnela?« —  Alkohol. Farkad Ferens zalapaka- »» mindig aat mondta, hogy szoplak fiuzéeéro, vaia-

.En. su uekaj hajde hasnela. -  vei, iskl 9ta'*"V»il< je bolje rád ,mel vino. Zga-
Sírnék —  »moja íena je senoéi skoro dur- n,cu’ k,,,ku9a kak '"« о ,  ab pák éurke, ten- j c| * nP^.rd‘‘, «zappan. Védjegye
null*, lak JU je prevzelo« ^  ^  C minuéem nedelju se je nad i » ™  k í &

» \o  Я sivrp2« nils Пл,ппЯ,„ farkad slric lak napil s dganicom, da je In I!*' ,‘!ate*rrtf‘r » minden о szakmába vágó üzletben.

£ « í ~ .  Ä T C .  - : .......... -  r r  Ü™|! ^ « S b * í K » , , j j á f e w :
•Sívcc p „ « l  d . « .  . M r o t m r t H  Í L V w , "  “  " "  “ * " * •  A l í Ä Ä - J b X i T * " . .  - " « Г Г -

Em . K o lla y . —  S a m o u b o j s tv o .  Slirlm g Rudoll
'dümegski Cinovnik se je teguCeg inesrc* Щ ф ф ф Щ ф ф ф Я В ф ф ф



Cabana árak. — Ciena titka .
шmássá l m.-cent, kor, fin,

Bhzh PSeniCa *20 00 -
Hoz> elsőrendű Нгй lőOO -
Árpa JeCniPi ! 6 40
Zab Zob 19 00 —
Kukoricz« Kuiu/.a suba 15 40 —
Fehér bal» u) Grab beli 25 00
.Sárga bab » Suti 20 00 - 1
Vegyes bab * zméSan 19 70
Kendermag KonopIjennsHine *2100
Lenmag Len *27 00
Tök mag Kosice 27 00 -
Bükköny Grnliork 1000

# # # # # # # # #  
Strausz Sándor

könyvnyomdájában :: Csáktornyán

ttv IWIcsi I  iM ih I l iü l
A polgári isk. .*> — 4 osztályát 
végzett tanulók előnyben ré­
szesülnek.

# # # # # # # # #

Csáktornya nagyközségben az Antonovics korcsma és Deutsch 
Salamon-féle kereskedés között a Deák-utca 7 . sz. alatt levő

h áz é s  telek
.szabad kézből eladó. Bővebb értesítés IF.J. PBEMECZ MIKLÓS» 
kereskedésében nyerhető. 977 1—1

2  Arlcjtcsí hirdetmény.
Alulírott elöljáróság 1912. évi november hó 10 én 18 számú határozata folytán a

p e r l a k i  k ö z s é g h á z  é p í t k e z é s i
munkálataira 82437 korona 20 fillér engedélyeztetvén, a fenleiniitelt munkálat biztosítása céljából 
six 7.0/2. é v i  n o v e m b e r  hó  :»U -á n  fi. e. 10 ó r á j á r a  az alulírott község elöljárósága he­
lyiségében tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdetőik

A fenleiniitelt munkálatok az 1913. évben eäzközlendö rnunkaátadás napjától számított 8 
nap alatt megkezdendök és a munkaátadás napjától számítandó ő hónap alatt teljesen befejexertdök 

Csakis szabályszerűen kiállított é« per-éttel lezárt sértetlen borítékban elhelyezett és köz­
vetlen vagy posta utján alulírott hív.dalhoz beérkező ajánlatok fognak tárgyalás alá vétetni.

Kelhivatnak tehát a versenyezni óhajtók, hogy a fenti munkálatok végrehajtásának elvál­
lalására vonatkozó zárt ajánlatukat a kitűzött nap délelőtt 10 órájára az alulírott hivatalhoz ;.ny- 
nyival is inkább igyekezzenek beadni, ni vei a későbben érkezettek figyelembe nem vétetnek.

Az ajánlathoz az engedélyezett kftltségósszeg 5° ,-ának inegfrlelő bánatpénznek letétbehe- 
lyezéséről kiállított letéti nyugta csatolandó Aszóban forgómunkálatra vonatkozó műszaki művelet 
és részletes feltételek a nevezett községi elöljáróság hivatalában a hivatalos órákban megtekinthetők 

Ajánlattevők bánatpénzükkel az <ri*jtés napjától sxáuiitott 30 napig kötelezettségben ma­
radnak és bánatpénzük csakis a felsőbb h.dósán döntése után fog visszadatni.

Azon pályázók, kik a szóban levő munkálat teljesítésére törvényes képesítéssel nem bírnak 
kötelesek már ajánlatukban ily képesítéssel biró megbízottat megnevezni és képesítését okmányilag 
ig -zolni.

A munkálat elnyerője annak teljesítéséhez csakis oly anyagokat és berendezési tárgyakat 
építhet be, melyek a magyar szent korona országai területén állíttattak elő és termeltetnek, a mun­
kálathoz pedig magyar honos erőket, iparosokat, munkavezetőket és munkásokat köteles alkalmaztatni.

A mennyiben építési anyagok és berendezési tárgyak Magyarország területén be nem sze- 
tezhetők, külföldről beszerzése csakis felsőbb hatóság adhat indokolt esetekben kivételes engedélyt 

Azon aján'attevők, kik alulírott községe d üzleti összeköttetésben még nem voltak, tartoznak 
megbízhatóságukat azon kereskedelmi és iparkamarai bizonylattal igazolni, melyhez vállalatuk te­
lepe tartozik

Munka elnyerő vállalkozó köteles a munkák tartóságáért a felülvizsgálat napjától számított
3 évig jótállani és letett ö°/,*os bánatpénzét 10%-os biztosítókra kiegészíteni.

Alulírott községi elöljáróság a beórkezett ajánlatok között az ajánlott árakra való tekintet 
nélkül szabadon válhszihnt.

Perlakon, 1912. november hó 11. 975 l —l
Község elöljárósága:

Z a la  Jó z se f , S z á c s e r  B a lá z s ,
jegyző biró.

D D n r D F C C  cgcezecgűgyicigaretta hüvely ée papír anconarcotíco 
m U O n L u U  vattával ♦  K ap h ató : F ischet Fulöp (STRAUSZ SÁNDOR) p a p irk e re sk e d é se b e «  C sák to rn y án
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rencz József t udomá n у-egyetem bőrgyógyászati osztályán Prof. Marschalkó igazgató 
utasítására, kizárólag a Kolozsvári Heinrich-féle g y ó g y  s z a p p a n o k a t  rendelik. 

Világhírű különlegességek :

Kolozsvári KHCRŰNY-SZHppHN
(teljesen kiszorította a külföldi gyártmányokat)

XZZHDHS 6LL6JV Kolozsvári cbromszappan.
B ö R K i ö r é s - Y i s z K e r e e  e L L 6]4

Kolozsvári kénszappan.
8 zeplő, májfolt, e tb . a rc tísz tá tlan ság  ellen : K o lO Z Ö V á H  Ь о г а Х -

özappan*
6LL6N Kolozsvári petrolszappan.

Ezenkívül egész sora a világhírű gyógyszappanoknak, melyek minden gyógyszertárban és 
drogéria-üzletben kaphatók. Ismertetőt készséggel küld:

K O L O Z8V H R I f i e iN R I C R  3Ó Z 8 6 f  gyógyszappangyár r.-t.
«u 4-« K olozsvár.
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